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Content - Inhoud - Contenu - Inhalt - Contenido - Contenuto: 
9 Wooden blocks with noughts and crosses.
9 Houten blokken met rondjes en kruisjes.
9 Blocs en bois décorés de cercles et de croix. 
9 Holzblöcke mit Kreise und Kreuze.
9 blocchetti di legno decorati con cerchi e croci.
9 Bloques de madera con cruces y círculos.

GARDEN TIC TAC TOE INSTRUCTIONS:

Object:

The object of the game is to place three pieces in a row.

Game rules:

Begin by choosing which player will play noughts and which will play crosses. Take turns placing one game piece on any open 
square.The first player to have three pieces in a row is the winner. The row can be up, down or diagonal. Alternate which 
player starts game play first.

BOTER, KAAS EN EIEREN HANDLEIDING:

Het doel:

Het doel van het spel is om drie stukken op een rij te plaatsen.

Spelregels:

Begin met het kiezen van welke speler met de rondjes en welke met de kruisjes speelt. Plaats om beurten één stuk op een 
open plek. De eerste speler die drie stukken op een rij heeft is de winnaar. Wissel elkaar af als speler wie het eerst mag 
beginnen.

JEU DE MORPION INSTRUCTIONS:

Le but:

Le but du jeu est d’aligner trois pièces identiques.

Règles du jeu:

Commencez par choisir quel joueur place les croix et quel joueur place les ronds. Chacun à leur tour, les joueurs posent une 
pièce dans n’importe quel carré vide. Le premier joueur à aligner trois pièces identiques gagne la partie.
Les pièces peuvent s’aligner verticalement, horizontalement ou en diagonale. Alternez les rôles : les joueurs commencent la 
partie chacun à leur tour.
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BUTTER, KÄSE, EIER ANLEITUNG:

Das Ziel:

Das Ziel des Spiels ist es, drei Stücke in einer Reihe zu platzieren.

Spielregeln:

Beginne mit der Wahl welchen Spieler mit den Runden und welchen mit den Kreuzen spielt. Platziere abwechselnd ein Stück auf eine 
offene Stelle. Der erste Spieler, der drei Stücke in einer Reihe hat, ist der Gewinner.
Die Reihe kann horizontal, vertikal oder diagonal sein. Wechsele als Spieler ab, wer zuerst starten kann.

TRES EN RAYA INSTRUCCIONES: 

Propósito del juego:

El propósito de este juego es colocar tres piezas con la misma figura en línea.

Reglas del juego:

Comienza eligiendo quién jugará con los círculos y quién con las cruces. Coloca una pieza alternativamente en un espacio abierto. El 
primer jugador en tener tres piezas iguales seguidas es el ganador. Alternar turnos para comenzar primero.

ISTRUZIONI DEL TRIS:

Scopo del gioco:

Lo scopo del gioco è mettere tre pezzi in fila.

Regole del gioco:

Prima di cominciare, stabilite quale dei due giocatori giocherà con i cerchi e quale con le croci. A turno, posizionate un pezzo in uno 
spazio aperto. Il primo giocatore che riesce a mettere in fila tre pezzi uguali vince il gioco. Ad ogni partita, invertite l’ordine di gioco.
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